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AGREEMENT 1 BETWEEN THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS 
AND THE REPUBLIC OF CYPRUS ON INTERNATIONAL ROAD 
TRANSPORT

The Government of the Kingdom of the Netherlands and the Government of the 
Republic of Cyprus hereinafter called "the Contracting Parties",

Desirous of promoting in the interest of their economic relations the develop 
ment of transport of goods by road between their two countries and in transit across 
their territories;

Having decided to conclude an Agreement with the object of consolidating 
existing facilities and creating additional facilities,

Have agreed as follows:

Article 1. Each of the Contracting Parties shall allow any carrier established 
in the territory of the other Contracting Party and authorized to effect international 
transport of goods by road according to the laws and regulations of the other 
Contracting Party, to carry out without any special licence transport of goods: 
a. Between any point in its territory and any point outside that territory, 
b. In transit through its own territory.

Article 2. Nothing in this Agreement shall be held to permit carriers established 
in the territory of one of the Contracting Parties to carry goods which are loaded at 
any point in the territory of the other Contracting Party to any other point in the 
same territory.

Article 3. Except as otherwise provided in this Agreement, carriers established 
in the territory of one of the Contracting Parties have to comply with the laws and 
regulations of the other Contracting Party.

Article 4. In the event of any infringement of the provisions of this Agree 
ment by a carrier, established in the territory of one of the Contracting Parties, the 
Contracting Party in whose territory the infringement occured may notify the other 
Contracting Party, which will take such steps as are provided by its laws and regu 
lations.

Article 5. Vehicles of carriers established in the territory of one of the Con 
tracting Parties when engaged in international transport under the provisions of this 
Agreement shall be exempted from taxes and charges levied on the circulation or pos 
session of vehicles as well as from special taxes or charges on transport operations in 
the territory of the other Contracting Party.

Article 6. 1. The fuel contained in the ordinary tanks of the vehicles men 
tioned in Article 5 as well as the lubricants and spare parts destined for those vehicles 
shall, when entering the territory of the other Contracting Party, be exempted from 
all duties, taxes and charges without any import restriction.

1 Came into force on 1 July 1981, i.e., the first day of the second month following the date (22 May 1981) on which 
the Contracting Parties had informed each other of the completion of their constitutional requirements, in accordance 
with article 10(1).
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2. Unused spare parts shall be re-exported and replaced parts re-exported, 
destroyed or abandoned in conformity with the laws and regulations of the Contract 
ing Party in whose territory the vehicle is operating.

Article 7. If the weights or dimensions of a vehicle or combination of vehicles 
registered in the territory of one of the Contracting Parties when engaged in inter 
national transport under the provisions of this Agreement exceed the permissible 
maximum in the territory of the other Contracting Party a special permit of the com 
petent authority of that Contracting Party is required.

Article 8. The provisions of this Agreement are equally applicable to the 
transport of goods on own account.

Article 9. 1. The competent authorities of the two Contracting Parties shall 
regulate all questions regarding the implementation and the application of this 
Agreement.

2. For this purpose the Contracting Parties shall establish a Joint Committee.
3. The Joint Committee shall meet at the request of either Contracting Party.

Article 10. 1. This Agreement shall enter into force on the first day of the 
second month following the date on which the Contracting Parties have informed 
each other that their constitutional requirements have been fulfilled.

2. With respect to the Kingdom of the Netherlands, this Agreement shall apply 
only to the territory of the Kingdom in Europe.

3. This Agreement shall remain in force for one year after the date of its entry 
into force and shall be tacitly extended from year to year unless denounced by either 
of the Contracting Parties six months before its validity expires.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized thereto, have signed 
this Agreement.

DONE in duplicate at The Hague this 27th day of March 1980 in the English 
language.

For the Government of the Kingdom of the Netherlands: 

C. A. VAN DER KLAAUW

For the Government of the Republic of Cyprus: 

N. AGATHOCLEOUS
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